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B cratbe uccnefyercs BIMSHME Ka3axXCKOI PUTOPUKU HA TepeBofbl baii-
TYPCBIHOBBIM CKa30K [IylIKMHA ¥ yCTaHABIMBAIOTCS TNPU3HAKY CBEPXTEKCTA.
Ky/IbTypOOpueHTUPOBaHHbIE CTPATETUH NEPEBOJA: JOMECTUKALMS U 0CMpa-
HeHUe - aHAJIM3UPYIOTCS B ACTIEKTE MyIKMHCKOTO Napafiokca KaK UHCTPyMEHTa
’KaHPOOOPa30BaHNUS U KaHPOBOCTIPUATHS. B TOMECTUKALIMK BbIIEJIEHDBI TAKHE
npUeMbl JIMTEPATYPHOU U SI3BIKOBOM UIPhl, KaK ()Pa3eopecypchl Ka3axcKOro
A3bIKA, 3PEJIMILHAS U 3BYKOBAsl CUMBOJIMKA, TAPOAMUPOBaHue (Gpopmys cemei-
HOTO 3THKETa, TPOCTOpPeYHas U GpaHHas JIeKCuKa, runepbosna. Ocmpanenue
06YCJIOB/IEHO HALMOHANILHOM KOHLENTOCHEPOil, 4TO OOBLACHSIET aKTUBU3A-
LMIO Y YUTATE ISl IEHHOCTHBIX NPEJICTaBJIEHNI Ka3aXCKOro Hapoga. DTO TakKe
Koppensuus (Gabybl U CIOKeTa, IPUEMbl PUTYalbHON OOPSAIOBOM MPAKTUKH,
aJIpecoBaHHOCTh CKa3Kky IlymkuHa pebeHKy U B3pOCoMy. [lepcrieKTUBHOCTh
Pa3paboTKu TOHSATHUS «Ka3aXCTAHCKUI MyMKUHCKUIA TEKCT» U 060cobieHne
B €T0 COCTaBe NNEPEBOJIOB CKA30K PACUIMPSIET TEOPUIO CBEPXTEKCTA C TIO3ULMI
Xy/I0)KECTBEHHOT'O Tle€peBojia KaK (pakTopa OGHOBJIEHUs KaHPOB IIPUHUMAIO-
e KyJIbTYPBL.

KiroueBblie cj10Ba: CKa3Ku I‘[}/I]_I](I/IHHY nepeBobl BaﬁTprbIHOBa, Ka3aXxCTaH-
CKUI Hy[HKVIHCKPII?I TEKCT, CBEDXTEKCT.
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me B XIX Beke Asekcanzp IlylKuH cTan B BOCIPUATUN
Ka3axCKOro Hapoja (ponbKIOpHBIM repoem. Takoe Boc-
IpUsiTUE 6bLIO MIOATOTOBJIEHO NepeBogoM Abaem KyHaHOaeBbIM
«EBrenusa OHeruna». Jlamee yxXe B JINTEPATYPHOM CO3HaHUU
Ka3aXxCKOro Hapoja «mnoprtper» [lymkrHa o6pes MoaHoTy 671a-
rojiapsi HOBbIM TIEPEBOJAM €T0 NPOU3BEAEHUN, KPUTUKO-610-

* CTaThsl HATMCaHa B PaMKax MpoekTta «HayyHas KOHUEMIMS Ka3aXCKO# PUTOPUKHM: PUTOPUYECKHIT MIeas, MAEHTHIHOCTD,
apryMeHTalust ¥ pedeBast MPakTHKa».
© Ypasaena K. B., Epux I'., 2022
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rpadr4ecKoi, IMTepaTypHOI U Hay4HOU [lylIKuHMaHe, KOTopas
B COBPEMEHHOI HayKe MOXKET ObITb OIMMCAHA MOHATHUEM CBEPX-
TEKCTa. BLIABIEHMIO NPM3HAKOB Ka3aXCTaHCKOrO IIYIIKMHCKOTO
TEKCTa KaK CBEPXTEKCTA, B TOM YMCJIE IIEPEBOIOB CKA30K PYCCKO-
IO 110374, MOCBAIEHa HACTOALASA CTATh.

Cnenmyer OTMETUTb, YTO K MOMEHTY CO3[JaHMs Ka3aXCKUX
nepeBofioB «Ckasku O pribake U ppioke» M «CKazKu O 30J10TOM
neryimke» A, bainTypcbiHOBbIM B 20-€ ropl XX BeKa sKaHp JIUTe-
paTypHOI1 CKa3Ky He UMeJI NIpeleieHTa B Hallleil KyJabType. Bo
BTOpOI1 1osioBrHe XIX Beka ObIM OIy6IMKOBaHbI CKa3ku M. An-
ThIHCApMHa «Kapakplibli», «30710TO 4y6» U [Ip., HO UX HEJIb3
OTHECTHU K JINTEPATYPHOU CKa3Ke. DTO MPOCBETUTEJIbCKAS, TN~
IAaKTU4eCKas [po3a. B 5ToM CMBICIIE Ka3aXCKue IePEeBOAbI CKa-
30K [lymKuHa OTKpbLLIM JOPOry HOBOMY KaHpy. [lomosneHune
PSIIOB Ka3axCKUX NE€PEBOAYMKOB cKazok IlymkuHa 3. Kabnoso-
BbeIM, C. J)KrieH6aeBbIM U A. ACBLIIGEKOM COIIPOBOSKIAJIO HCTOPUIO
JINTEPATYPHOU CKa3KU B Ka3aXCKOM KyJIbTYPE.

OO6BEKT MCCIEeNOBAaHUS B HACTOSIIEN paboOTe — MEePEBOAbI
A. BaiITypChIHOBBIM CKa30K A. [lylKuHa — MM03BOJISIET OXapaKTe-
PU30BaTh KyJIbTYPOOPHMEHTUPOBAHHbIE CTPATETMU — JOMECTHKA -
LMIO U OCMpaHeHue — Kak CIocoObl Iepefauy NnapagoKcaabHO-
CTU CKa3KM PYCCKOTO MT03Ta Y U3YYUTD ITyTU BJIUSHUS Ka3aXCKOM
PUTOPUKY Ha PE3YJIbTATLI IEPEBOLA.

C nmo3nuyy OTMEYEHHBIX SIBJICHUM aKTyaJIbHBIM IJIS1 Ka3ax-
CTaHCKOM HAaYKU IIPENCTABISIETCSA BOIIPOC O PACCMOTPEHUM 1€
pPeBOIOB CKasokK [lymKuHa B cOCTaBe Ka3aXxCTaHCKOTO MYIIKUH-
CKOTO CBepXTeKCTa. M3ydyeHue BIMAHMS Ka3aXCKON PUTOPUKU
Ha IEePEBOJ, U — B IIEPCIIEKTUBE — Ha CTAHOBJIEHUE HOBOTO I
Ka3aXCKOM KyJIbTYpPbI )KaHpPa OTBOOUT XYL0KECTBEHHOMY Iepe-
BOZY POJib IPU3HAKA Ka3aXCTaHCKOTrO MYMKNHCKOIO TEKCTa KaK
CBEPXTEKCTA.

Cnocobamu peleHUs NOCTaBIEHHBIX B PaboTe 3amay sIBU-
JINCh aHAJIU3 BJIASIHUS Ka3aXCKOW PUTOPUKU Ha KyJIbTypOOPU-
E€HTUPOBAHHbIE [1EPEBOLYECKUE CTPATETUU U NIPUEMBI BO3IEN-
CTBUS NIEPEBOAYMKA HA ajpecaTa, B CPaBHEHUU C OPUTUHAJIOM,
YCTaHOBJIEHME POJIM KYJIbTYPOOPUEHTUPOBAHHBIX CTPAaTErnii
NepeBoa AJ11 OOHOBJIEHUS KaHPOB IPUHUMAIOLIEH KyJbTYPBHI,
ONMCaHNE XYIO’KeCTBEHHOTO IlepeBoja Kak ¢axkrtopa sddex-
TUBHOTO BXOX/IE€HMSI TEKCTA 0PY20U KYJIbTYpbl B IPUHUMAIOLIYIO.
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PemeHne naHHBIX BOIIPOCOB CIIOCOOCTBYET B [1€PCIIEKTUBE CO3-
IAHUIO KapTMHBI CTAHOBJIEHUS JINTEPATYPHON CKa3KU B Ka3ax-
CKO¥1 KyJIbTYPE B YaCTU XyA0KECTBEHHOTO IiepeBoja. TeopeTu-
yecKasi 3BHaYMMOCTb Pab0Thl 00YCJIOBJIEHA YCTAHOBIIEHUEM CBSI3U
’KaHpPOOOPa30BaHUsI M KaHPOBOCHPHUSTUS B XYLOKECTBEHHOM
NepeBoe.

MarepHasibl © METOABI

Vcrnosnb30BaHHbBIE B pabOTE METOMbl CPABHUTEJILHO- U KYJIb-
TYPHO-MCTOPUYECKOTO aHAJIN3a, CIOKETOJIOTMYECKOTO U TIEPEBO-
ZIIOBEYECKOTO IOAXO0N0B ONMPAIOTCS HA IMPENCTABIEHUE O TOM,
4TO NepPeBO]] — KaK 00BEKT KyJIbTYPHOTO TpaHcdepa U BUT, KyJlb-
TYPHOV MOJIEJIV — CTPOUTCS HA CUCTEME 3aKOHOMEPHOCTEH, OT-
paKaOWKMX CBSI3b LI€JIY, YCTAHOBKY II€PEBOIYMKA M PE3YJIbTATOB
nepeBoa.

O60061IeHrE JI0OTBOPHBIX /1JIs1 KOHLENIMY HACTOSIEN pa-
0OTBI TPYJOB IIOCTPOEHO HA CJIEAYIOIMX HAMIPaBJIE€HUSIX, HIKOJIAX
¥ 110/1X0/1aX. BO-NepBbIX, 3TO HANIPABJIEHUS B 00JIACTU MyIIKUHU-
CTUKHU, KOTOPBIE CIIOCOOCTBYIOT U3YYEHMIO Ka3aXCTAHCKOTO ITyLI-
KMHCKOTO TEKCTa KaK CBEPXTEKCTAa. DTO PAabOThI, MOCBSILIECHHbIE
IyLIKUHCKOI KapTuHe mupa: B. Henomusero [16], croxxetonornu
cKa3ku — B. Bauypo [5], HOBaTOpCTBa M >KaHPOBBIX OTKPBITUM N~
caresis - WM. Cypar'. BHUMaHue K JaHHBIM pab0TaM U3 OTPOMHOTO
MaccuBa MyIKUHUCTAKA OOBSICHSIETCSI U3Yy4E€HNEM ITyLIKUHCKOTO
napaziokca Kak MHCTPYMEHTA KaHPOOOPa30BaHMSI 1 >KAaHPOBOC-
NpuUsTHsl, CIIOCOOOB €r0 BOIUJIOMIEHMS B Ka3axXCKUX I1E€PeBOMAX
CKa3KU. Bo-BTOPBIX, 0c060€ MECTO 3aHUMAIOT PaboThl O TeOpUU
CBEPXTEKCTa, BOCXOAAIEeN K HOBOCU6MPCKoii mKose H. Mennuc.
MBbICJIb y4€HOTO 0 (PAKTOPAX MOSIBJIEHUS CBEPXTEKCTA KaK «HOBO-
r0O MMPO- Y CaMOCO3HaHMSI, YTO HEBO3MOXKHO ObLIO CHENATh 6€3
OIIOPBI HA HEKUE BaXKHBIE TOYKM, CBSI3aHHBIE C IIAMSITBIO KYJIbTY-
PbI», TIPEJICTABIIEHNE O CBEPXTEKCTE KaK CUCTEME «MHTErpHUpO-
BaHHBIX TEKCTOB, UMEIOIIMX OOy BHETEKCTOBYIO OPMEHTALIUIO,
00pasylolnX HE3aMKHYTOE €IMHCTBO, OTMEUYEHHOE CMBICIIOBOM
U S13bIKOBOY LI€JIBHOCTBIO®?, SIBUJIACh 6a30BOM /17151 KOHLIETILIMY Ha-
cTosimlel paboThl. bosblIoe 3HaYeHNE IPUOOPETAIOT U UCCIIEeI0-

! Cypat . 3. JIndHbiit onbIT B Mpyke [TymkuHa u npo6iema noctpoenust 6uorpadum mnoara: aproped. guc. ... -pa ¢uson.
Hayk B popMme Hay4yHOTO foKzana. — M.: UMJIU um. A. M. Topekoro PAH, 2001. 59 c.

2 Meguuc H. E. CBepXTeKCTBI B PycCKo#t uTepatype. DieKTpoHHsIi pecype. URL: http: //medialib.pspu.ru/page.php?id=1280
(mara obpamenus: 01.09.2022).
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BaHMS O 3aKPLITOCTU / OTKPLITOCTH TEKCTA, NIPUHLUNNATIbHON
MHOXX€CTBEHHOCTH MHTEPIPETALNiA, TOHUMAHNS MUPA KaK ey~
HOTO TeKCTa KyJbTyphl B Tpynax P. Bapra [3], IO. Jlormana [10],
B. Tonoposa [22] u gp. [IppHMManuCch BO BHUMAHNUE U Hay4YHble
neUHULIAA 1 KaTETOPUU CBEPXTEKCTA, TaKuMe KaK LE€HTPaJlb-
HO€ CMBICJIOBOE $1IPO, TE€KCTbI-KOMIIOHEHTHI, Pa3HOBUIHOCTU
CBEPXTEKCTOB: «TOPOJICKUE» («[1€TepOYyPrCKUI TEKCT», «MOCKOB-
CKUM TEKCT», «BEHEIIMaHCKUI TeKCT», «(PIIOPEHTUICKUNA TEKCT»,
«BUJIHIOCCKUI TEKCT», «IIEPMCKUI TEKCT» U IIPOY.), «COOBITUII-
HbIe» (B OCHOBE KOTOPBIX — COOBITHE, OCTABUBLIEE CJIe]] B NCTO-
puH, KyJbType, JUTEPATYPE), «I1€PCOHATbHbIE» («ITYIMKUHCKUMA
TEKCT», «OyJIraKOBCKUI TE€KCT» U T. [1.). VI3BeCcTHO, 4TO 6oiee
BCETO M3y4Y€eHBbl [1€eTepOYPrCKUil 1 MOCKOBCKUI TEKCTBI PyCCKOM
nuTepatypsl. VX pasinyeHue 1 IpOTUBONOCTABIEHNE 110 IPUH-
LUIy KYyJbTYPHBIX KOZOB OCHOBAHO HA BBISIBIEHUN OCOOEHHO-
CTell TeM, MOTMBOB, TUIIOB T€POEB U SI3bIKOBBIX OCOOEHHOCTEN.

VIHTepeceH OMBIT CUCTEMHOTO U3Y4E€HUs] MeTepOyprcKoro
tekcTa. K mpumepy, c6opHuk «Moscow and Petersburg. The
city in Russian culture» o6benuHNI MMEHA 3apyOEXKHBIX yde-
HbIX: K. E. Manpo o Iletep6ypre Kak 0oJMKyJIbTypHOM JIOKYCE,
M. Banbsaus, E. FOguHOo# 1 3. JI’KOHCOH — O HOBBIX KPUTEPUSIX
CBEPXTEKCTa, B TOM YHMCJIe «MeTa-MeTaTeKcTay [28].

[ToHsITUE «MOCKOBCKHUI TEKCT» CTaj0 OOBEKTOM UCCIIEHOBA-
HMSI TaKUX y4eHbIX, Kak H. AHungepos, 10. Jlorman, . Beceno-
Ba, E. JleBkuesckas, H. Menuuc, C. He6onbcun, Y. Huaunopos,
T. Hukonaesa, C. bypunny, C. IMKKMHCOH. B M3y4eHUN MOCKOB-
CKOTO TEKCTa CJIelyeT BbIAEINTb LUK « MOCKOBCKUI TEKCT» PyC-
CKOI1 KyJIbTypbl B «J/IOTMAaHOBCKOM COOpDHUKE», COOPHUK «Mo-
ckBa-Tletepoypr: Pro et contra» [13], crarsio FO. ManHa «MockBa
B TBOpYeCKOM co3HaHuu ['oross» [11], «Mocksa B kHure "BoiiHa
n mup"» H. BennkanoBoii [6]. Ha npumepe 3MUIpaHTCKOM MPO-
3pl I. IlIMenieBa MOHATHE «MOCKOBCKOIO TEKCTa» MCCJIELOBAHO
B nucceprauuu E. AuzpiokoBoit'. CBoero poza o6001eHneM 13y -
4EeHMSI MOCKOBCKOTO TEKCTA SIBUJICSI COOPHUK «MOCKBA 1 MOCKOB-
CKUI1 TEKCT B PYCCKOI UuTeparype u ¢posbkiaope» [15].

M3ydyeHne CBEpXTEKCTa BKJIIOYAET TAKXKe OIBbIT HU3y4EeHUS
KyJIbTYPHO-Teorpapru4ecKoi napagurmel, 0opaiieHHon K Mexu-

! AunpiokoBa E. A. "MocKoBcKuii TekeT" B TBopyecTse U. [lImesieBa (meproj; oMUrpanym): IuC. ... Kauz,. Guson. Hayk. — Bosorza,
2013.149 c.
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Ko, byaHoc-Aiipecy, Hiopu6epry, Mionxeny, [Tapiky, dropeHuyy,
Crambysy, AMcTeppamy, Buuenne, Beneuuu B pabotax [1. Baitns
n H. Mennuc [12]. CnenyeT OTMETUTb UCCTIEIOBAaHUE AJITAlICKOTO
y4eHoro M. I'pe6GHeBoI 0 (P1OpEHTUIICKOM TEKCTE.

B Ka3axCTaHCKOM JIUTE€pPATypOBEIEHN Pa3pabOTKa CBEPXTEK-
CTa B KaYECTBE «aJIMAaTUHCKOTO TeKCTa» npexnnpuHara H. Mcu-
Hoii [29]. Tak, Ha npumepe pomana [l. Hakunosa «Kpyr nemnia»
uccienoBaresb 0O0OCHOBAjIa TOHSITHE «AJIMAATUHCKUIL TEKCT»
C MO3MLMY TPAOULMOHAIN3MA. ADTYMEHTAMU B I0JIb3Y BbLIEJIE-
HMS1 2JIMAaTUHCKOTO TEKCTa CTaja pedieKcus — Kak IposiBjIeHne
MHU)OTIOTNIECKON TOITUKU — U U3yYEHUE CEMAHTUKU KPYy2d.

TpeTbs rpymnmna TpynoB, KOTOpasl BaXKHA [71s1 BBIPAOOTKU TIpU-
3HAKOB Ka3aXCTAaHCKOIO IYIIKMHCKOTO TEKCTA KAaK CBEPXTEKCTA,
ato Tpyabl C. Abnpaxmanosa? [1], C. AHanbeBoll [2]. CienyeT Bbl-
IeJuTh guccepraumio E. AnuibrasmHoBa, NOCBSLIEHHYIO U3yde-
HUIO [IEPEBOJIA B KOHTEKCTE BOCIIPUATHUS YUTATENS®, 3HAYMMOCTD
TPyZa OIpeNessieTCss YCTAaHOBJIEHWEM POJM Mpo3bl [lymknHa
1711 Ka3axCKoy JuTepaTypbl. OOGBEKTOM aHAIN3a UCCJI€0BATES
CTasy nepeBogsl pousBeneHuil [ymkrnna Abaem u B Havane XX
Beka - lII. Kynaitbepauesbim u M. BeKMMOBBIM.

B-4eTBepThIX, 1151 000CHOBAHUS POJIM XYA0KECTBEHHOTO Ie-
peBOJia KaK IIPU3HAKA CBEPXTEKCTA BAXKHBI TPYbl 00 UIJIOKYTHB-
HOM BO3JI€MICTBAM aBTOPA Ha afpecara pedu. STO UCCIIEeNOBaHNSI
TaKMX y4eHbIX, Kak k. OctuH [17; 18], T1. Ctpocon [21], B. Bacunu-
Ha [4]. D10 Tarke paboThl 0 puTOpUYecKoM neaine: A. CKOBOpPoz-
HuKoBa [20], A. Muxasnbckoii [14], 1. AHHeHKOBOI*. B cBsi3u ¢ UC-
CJIEJOBAaHNEM WJJIOKYTMBHOTO BO3JIEVCTBUSI aBTOpPA IepeBOza
Ha PELMINNEHTA BKHO M3YYUTb PUTOPUYECKYIO apTYMEHTALMIO.
OHa gBisieTCs NpegMEeTOM aHanu3a B Tpypax A. Kosmoroposon
[9].

C mosuuuii M3y4eHusl Ka3axCKO¥ PUTOPUMKU BaKHO Ha3BaThb
pab6orte! I'. I'm3gaTtoBa’, A. Kaxuranuesoit®, C. KenkeranueBoi

! T'pe6Hena M. I1. KonuenTocdepa propenTtnitckoro muda B pycCKoii CIOBECHOCTH: JIUC. ... I-pa GuIon. Hayk. — Tomck, 2009.
348 c.

2 A6npaxmanoB C. A. C. ITymkuHHHIH «EBrennit OHernH» poMaHbIHBIH, Ka3ak, 9/1e6y jkoHe (ObKIIOPIIBIK ISCTYPEHET] OPHBI:
asroped. uC. ... KaHj,. GUIION. HayK. — AJIMAThl: IHCTUTYT IMTEpaTyphl M McKyccTBa MM. M. O. Ayesosa, 1999. 30 c.

3 Anunbrasunos E. 3. Boripocsl BocripusTust po3sl A. C. [TynIK1Ha B Ka3axCKO¥M COBETCKOM JINTepaType 1 KpUTHKe: aBToped.
Juc. ... Kauzl. dunon. Hayk. — Animater: KasI'y um. anb-®apaty, 1992. 28 c.

4 AnnenkoBa M. B. CoBpeMeHHas KapTUHA MUpa: HeopUTOprYecKas Mozesb (Jinursodunocodekmii acrekT): aBroped. guc. ...
Zi-pa ¢pusnon. Hayk. - M., 2012. 56 c.

5 I'mapaToB I'. Tpu CTHJISI Ka3aXCTaHCKOM PUTOPMKM. DeKTpoHHBIA pecypc. URL: http://expertonline.kz/a2145/ (mara
obpamenmus: 01.09.22).

6 Kasxuramena A. O Ka3axCKOM PUTOPUYECKOM Hzieasne. DiekrponHsiil pecype. URL: http: //www.rusnauka.com/17_SSN_2007/
Philologia/14665.doc.htm (nata o6pamenus: 01.09.22).

100


http://expertonline.kz/a2145/
http://www.rusnauka.com/17_SSN_2007/Philologia/14665.doc.htm
http://www.rusnauka.com/17_SSN_2007/Philologia/14665.doc.htm

TIuHrBUCTMKA. SI3bIK KaK CPEACTBO KOMMYHMKALMM

LINGUISTICS. LANGUAGE AS A MEANS OF COMMUNICATION

n A. Kapramesoii [8]. CBsI3b PUTOPUYECKON 337ja4l U PUTOPU-
4eCKOro aHaju3a, BbIpaboTKa PUTOPUYECKON KOHLEMIMU JKaH-
pa, aHanM3 KOMMYHUKAaTUBHON MOJEJY PUTOPUKU KaK OCHOBbI
00yu4€eHNs TEKCTOBO JieaTeIbHOCTU paccmoTpeHa K. Ypasaesoii
B paboTax O PUTOPUYECKON MOJEIN XYA0KECTBEHHOTO IIEPEBO-
na [23-24].

JlutepartypHasa crneuuduka ckasku [lymKrHaA, Kak IOKas3a-
JI1 pe3ysbTaThbl IMPENNPUHATOrO B paMKax IOKTOPCKOM OuC-
cepraunu I'. Epuk uccnenoBaHus, oOycjIOBjieHA MapagoKCoOM
KaK MHCTPYMEHTOM >KaHPOOOPA30BAHUS U >KAaHPOBOCIIPUSITHSL.
B mpouecce ananusa aBTopom fuccepTranuu B «Ckaske o pbiba-
K€ 1 PbIOKEe» ObIIIM YCTAHOBJIEHBI BUIbI IaPAlOKCAIbHOCTH: BHE-
TEKCTOBAas, CIOKETHas, CTUINCTUYECKad. B «Ckaske 0 30710TOM
METYIIKE» OIITO3ULIKS HCUB020 U MePNMe020 ONKUCAHA C MTO3ULUN
VIMIUIMLVTHON U 3KCIUIMLUTHON MapagoKCcaabHOCTU. VdyyeHue
[IEPEBOSHOM CKa3KM KaK TEKCTa-KOMIIOHEHTA [0 OTHOLIEHUIO
K CMBICJIOBOMY LIEHTpaJbHOMY SIIpPY (CKaske IlymkuHa) o3Bo-
JIsleT paCCMOTPETb CIIOCOOBI NEpeayy Napasokca U BUAOB Ia-
PaJlOKCaJIbHOCTHU.

Takum 06pa3om, MOXKHO CKa3aTh, YTO CYIIECTBYIOT MPELTIO-
CHUIKM PaCCMOTPEHMS Ka3aXCKUX N1€PeBOJOB CKa3ku A. [Tymku-
Ha KaK CBEpXTEKCTa. JJaHHag CTaThsl HAMCaHa B [IPOJOJDKEHME
TeMbl O KaszaxCTaHCKoy [lymkuHMaHe, paCCMOTPEHHON paHee
B aCIEKTe <«IIyLKUWHCKOro TekcTa» [25]. KazaxcraHckas [lym-
KAHMAHA CTajla OObEKTOM OIMCAHUS C MO3ULUI CJIOKMABHIAXCS
B HEW HAIpaBJIEHU!, [IEPEBOJNOB NIPOU3BENEHUMN, ITOCBALEHUN
[I0DTY.

PesynbTaThl KCcCenoOBaHMs aBTOPOM Ka3aXCKUX MEPEBOMOB
cKa3ok [lymKMHA B acreKkTe JUTEePaTypHOU creunu(puKku, Ko-
TOpas 3aKJIO4YaeTcsl B CIOCOOAX INepenadyu Mapajokca, BIMs-
HUS Ka3axCKOM PUTOPUKHU HA IE€PEBOJ, CO3IAET IIPEANOCHLIKU
171 YCTAHOBJIEHUS XYL0KECTBEHHOIO MEPEBOJA KaK IIPU3HAKa
cBepxTeKcTa. [Ipy TakoMm noaxojie BBISBISIIOTCS (PAKTOPBI 00-
HOBJIEHMS KaHPOB NIPUHUMAIOLIEN KYJIbTYPhI, B KAYECTBE KOTO-
PBIX MOXKET ObITh pACCMOTPEHA Ka3axcKasi puTopuka. Psij crareit
aBTOPOB HACTOSIIEN paboThI [25; 26; 27] COOEP>KUT OIBIT AaHATIN -
32 JOMeCTUKauuY, POPEHU3aLu, 0OCMpPaHeHus U KyJIbTypHOU
pelIeTKU NEPEBOAYMKAMU CKa30K [lymKyHa Ha Ka3aXCKUM SI3bIK.
BbuIo MOKa3zaHO 3HayeHHUE XYAOKECTBEHHOTO IIEPEBOAA Kak
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KyJIbTYPHOU TpaHCMuUcCAU U (PAKTOPa 3PPEKTUBHOTO BXOKIE-
HUSI TEKCTA 0py20ll KyJIbTypbl B IPMHUMAIONIYI0. TaKkoi B3risig,
OCHOBAHHBI Ha BBISIBJIEHMYU (PAKTOPOB OOHOBJIEHNUS KaHPOBOTO
COCTaBa IPMHUMAIOLIEN KYJIbTYDhI, B3aUMOJENCTBUS PYCCKOM
M Ka3axCKoW JIMTEPATyp W KyJbTYp, yoeXaaeT B 3HAYMMOCTHU
IPEANPUHATOTO MUCCJIENOBAaHUSI U CIIOCOOCTBYET IMOCTAHOBKE
HOBOI1 NIPOGJIEMBI: BJIMSHUE Ka3axCKOW PUTOPUKU Ha MEPEBOJ
IIpY BOIUIOUWIEHUM IyHMIKMHCKOTO Mapangokca. Takum o6pasom,
1711 HallMOHAJIbHOTO PUTOPUKOBENEHUS NEPCIEKTUBHOM CTa-
HOBUTCS 33afjaya Kiaccu@PUKaluuy KOMMYHMKATUBHBIX CTpaTe-
T U 3HaY€HNE PUTOPUYECKOTO MACTEPCTBA [1€PEBOLYUKOB 11715
CO3JIaHUS CBEPXTEKCTA.

PesysibTaThl

PaccMOTpeHO BiMsAHME Ka3aXCKOM PUTOPUKHU HA KyJbTypO-
OPMEHTUPOBaHHbIE NIEpEBOAYECKUE cTpareruu. [lepemaya cme-
XOBO¥ MO3TUKU U NApafioKCaJbHON NPUPOAbI CKa30K [lylmKrHa
TpeboBala MOHMMAHUS METOJA PYCCKOro mucatens. baityp-
CBIHOB, yel 150-yseTHuil 1061ell B 3TOM TOAy CTajl OYeperHON
BEXOI BO3BpAllleHUS B KyJIbTYPHBIII OOOpPOT IPOU3BENEHU
PENPECCUPOBAHHON HALMOHAJIBHOM WHTEJUIUTE€HLNA, OTKPbI-
BaeT B Ka3axXCTaHCKoW [lymKuHMaHe HOBble CTpaHMULL B rme-
puog ¢ 1903 no 1909 rr. balTypChIHOB NepeBeJ IPOU3BENECHNUS
[Tymkuna «KoHb», «IlecHb 0 Bewmem Osere», «BosnbTep», CKasKu
«Ckaska o ppIbaKe U pbloKe» 1 «30JI0TOM NeTymoK». s nuTe-
PaTypHOH U I1epeBOAYeCcKoil Ccyabpopl BauTypChIHOBA 3HAUNMBIM
aBisieTcs (GaKT U3gaHus npousseneHuit A. IlymkuHa B 3 Tomax
Ha Ka3axCKoM s3blke nog obmeit pepakuueinn C. CeidynnuHa
[7, c. 42]. B ykazaHHO!1 CTaThe Ka3aXCTAHCKUX YYEHBIX HE IIPH-
BEZleHbl NIPUMEPBI BKJIIOYEHUS B cOOpaHue courMHeHuil [lym-
KMHa Ha Ka3aXCKOM s3bIKE IepEBOLOB banTypchiHOBa. Mexny
TE€M BKJIIOYEHUE TIEPEBOAOB CKa3oK [lymkyHa baiTypChIHOBBIM
B HOBblE€ COOPAHUS COUMHEHUI UM aHTOJIOTUHU NIPOU3BENEHUI
[lymkyHa Ha Ka3aXCKOM f3bIKE IPENCTaBIISETCS 3ajadel, Ha-
[IpaBJIEHHOM Ha MHTETrPALMIO HayKW, KHUXKHOTO M3AATEJILCTBA
1 GOPMUPOBAHUE YNTATEJIbCKON KYJIbTYPBI.

B nepesoge «Cka3zku O pbl6ake U pblOKe» MyMKUHCKUAN Ma-
paZioKc nepemaeTcs balTypChIHOBBIM NIPEXKIE BCETO BOCIIPOU3-
BEIEHUEM IYXOBHOM CEMAHTHKU opuruHasna. CTapuk BLICTYIIAET
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B POJIX KE€PTBbI OOCTOSITEILCTB, IPOU3BOJIA U CAMOAYPCTBA CTa-
PyXH, HO BMECTE C TeM [TOATEKCT CKPbIBAET HAZIEKAY HA MUJIOCTb
CBBbIIIE, CMMBOJIU3UPYSl BOJIIO Hebec K pbloke. Bmecte ¢ Tem
B MAMOPEYEBOM CTWJIE CTApUKA COXpaHEHa Oecco3HaTeJsbHas
MaHUIYJISILMS )KEPTBbI U aNeJUIsinus K pbloKe 111 3amuTel. Ta-
KO€ PelleHNe MTO3TUKU BOJIEOHOTO OTPAXKAET CXOACTBO (POJIb-
KJIODHO-CKa304HBIX TPAIULMI, XapaKTE€PHBIX J1JIs1 PyCCKOM U Ka-
3aXCKOM KYJIBTYP.

Cie[ Ka3aXxCKOM PUTOPUKU OOHAPY>KMBA€eT BbIOOP BailTypchl-
HOBBIM CTpaTeruu Jomectukanuu'. bosee Toro, 31ech OTKpbIBa-
€TCs1 BO3MOKHOCTDb M3y4€HHUs )KaHPOOOPA30BAHUS U JKAHPOBOC—
npusitust. Tak, OGHUM U3 IPUEMOB IOMECTUKALMY I1ePEeBOJYMKA
SIBJISIETCS ANleJIIISILMS K TPEACTABIEHUSIM Ka3aXx0B 00 yCTPOMCTBE
Kunbs. ONUcaHWe BETXON 3€MIJISIHKA CTapUKOB aKTUBU3UDPY-
€T KOJIJIEKTUBHOE 6eCcCO3HaTeIbHOe Ka3axoB. OnucaHue Bepxa
Y HU32A 3EMJISTHKU: YCMi Wibl, Acmbl WYKbLP HcepoeH JCblpFar //
Bacnana mekeniniy cukbl mypran? (ocaoBHO: Ceepxy 0epH, 8HU-
3y owpa, // Yydom cmoum na semne) (112) — HeceT B cebe yKa-
3aHME Ha U3HOC XXWINILIA B IIPSIMOM 3HAYE€HUU (BETXU JTOMUK),
a B IIOJTEKCTE CKPBITO COCTPAZaHMe K BO3pacTy repos. B nepe-
BOJle KOHKPETHU3alMsl B ONMCAHUM KUJINIIA TE€POEB ONpPeaesis-
€TCSl peaIICTUYeCKON TpanuLyel, KOrja dKCIO3uLus TpebyeT
IIPUEMOB OBITOBOTO IOBECTBOBaHMS. Kazaxckas HecKazouHas
Ipo3a BbIpaboTaja apCeHasl XyI0KECTBEHHBIX CPEACTB, COLU-
ANM3UPYIOIMX 10JI0KEHNE T€POEB KakK MepPBblil ONI03HABATE b~
HBI CUTHAJ 17151 QOPMUPOBAHMSI KOMMYHUKATABHOIN HACTPOVIKA
y UMTaTesIs — CO3/IaHME Y HETO PACIIOJIOKEHNS, COUyBCTBUS K Te-
posim. Bo3pacT u onucaHue >Knjbsl yCUIUBAIOTCS 6€31ETHOCTDIO
CTapUKOB U CTAaHOBATCS CUTHAJIaMU TOBECTBOBaHU4. MIHTepeceH
MOMEHT BHUMAaHHUS aBTOPa K 6€3[€THOCTU CYNpyros. B Hapon-
HOW Tpaguuuu OblI pacHpoCTpaHEH OObIYail He MpUrjalaThb
Ha [Tpa3HUYHbIE TOP)KECTBA 6€3AETHBIX CYNIPyroB. OObIYaii ObLI
CBS3aH C CyeBepUeM, TOJKOBAHMEM O€3[€THOCTU KaK Ipexa,
a TaK’Ke€ CMEPTHOCTBIO B YCJIOBUSX KOYEBOIA KU3HU OT OOJIE3HHU,
B rofibl rosoja, IxyTa. B nepesBoge bailTypchlHOBa yIOMMHA-

1 JIOMeCTHKAIIHST — HTO ATHOLEHTPHYECKHMI IOIXOZ, TTPY KOTOPOM TEKCT OPUTHMHAJIA 3aYaCTyIio COKPAIAETCs], aKIIEHT Je/IaeTcst
Ha KyJIbTYPHBIX IIeHHOCTSIX SI3bIKa TIePEeBOJIa, a aBTOp NpubmkaeTcs K ynraremo (Venuti L. The Translator’s Invisibility: A History
of Translation. L.; N.Y.: Routledge, 2017. 344 p.).

2 Ckaska A. TlymkuHa B nepeBojie A. BaiiTypchiHOBa UMTHPYETCs MO M3faHmio: BaiTypebiHoB A. Illbirapmanapbl: ©nenaep,
aypapmanap, seprreysep. (Kypacr. Illapinos ©..loyito C.). — Anmarer: XKasymsr, 1989. - 320 6. Llutupyemast cTpaHuMia yKasaHa
B KPYTJIBIX CKOOKaX.
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HUE 0 6€3[eTHOCTU CYNPYTrOB CTAHOBUTCSI 3HAKOM COUYBCTBUS
Y BO3BpallaeT Hac K HAabJIIOEeHHUIO O TOM, YTO AJ1s1 HabyJsibl e~
peBoOlia 3HaYMMa MOITEKCTOBAs aJlJIIO3MSL.

[TpuemMbl NapogyMpoBaHUsl BOCXOIAT K BOCTOYHON KHUKHON
TpaJuLMK: OIIMCaHNE ABOPLA MPEACTaeT B EKOPATUBHON PO-
CIUCHU CTE€H, U300pakeHnu nowomux nrui: Carran yi carma-
Hammul coHimeHeH, // Boarau, ownaran maHimenen. // Cail-
paran baxwacvuHoa mypai Kyemap // Keamipzen KoHiA XOWbIH
aHiMeHeH (BOCIOBHO: JIoM IIOCTPOEH KaK TOPKECTBEHHBIN J]BO-
pen // PackpamieH, OKpPHIT y3opamu. // Bo mBopue pasmamd-
Hble NTULb! // TIoIHUMAIOT HACTpOEHUE NeHbeM CBOUM) (114).
Vcnonp3oBaHne YCJIOBHOW KHIDKHOW TPaguLAM CTAaHOBUTCH,
C OJHON CTOPOHBI, NMPUEMOM JOMeCTHMKauuu. [lepeBomdmk
aneJIMpyeT K NPeACcTaBIeHNSIM Ka3axCKOTo YyuTaTesst 06 UH-
Tepbepe ¥ POCKOMY Yy 3HATU. [lepeBOIYMK aKTUBU3UPYET MPE-
CTaBJIEHUS HApOJa O COLMAIbHON UEPAPXUK: IeJI€HUH Ha ‘Ka-
pawexnen’ (4€EPHOYEKMEHIINKY) U ‘aKcyliek’ (6esast KOCTb).

JJomecTuKanys UCIOJIb3yETCs IEPEBOSYMKOM JIJISI CO30aHUS
IICUXOJIOTUYECKOTO MTOPTPETA CTAPYXH, U 3[1€Ch IMANA30H IIPU-
€MOB [IapOJMPOBAHMS IPELCTABIISIET IINPOKYIO IPafanuio. 9To
yKa3aHNe Ha HETEPIIMMOCTD U BJIACTHOCTb CTAPyXU IJIL CPOY-
HOTO MCIIOJIHEHMS PbIOKON MPUXOTU CTAPYXU. 371€Ch 3HAUUMO
IOTIOJIHEHUE OT aBTOPA: JKYMblCMbLH, MbLFbL30bLEbLLH, ME3iH allm-
mbl (IOCJIOBHO: yKa3aja Ha CPOYHOCTb UCNONHEeHNU fena) (117).
9TO M NpUMEPHI aKLEHTUPOBAHHUS BJIACTU CTAPYXU OETANISIMU
conuanbHOro csomncrtea. Crapyxa IOBEJIEBAET B CaHE LApU-
bl Tancolpovl WANFA HCYMBLC, dMIP emin (JOCTOBHO: IOPYYU-
Jla CTapuKy, AeMOHCTpUPYs BaacTs) (115). Posmp gomectukauuu
IJ1s1 YCUJIEHNUS [IEPEBOYMKOM NIapOLUPOBAHUSI aBTOPOM OpHU-
r'MHaja CEeMENHBIX OTHOIIEeHUH roTpeboBaia oT baTypceiHOBa
IpUMeHeHMs (Ppa3eopecypcoB Ka3axCKOro A3blKa U MOCIOBUL.
Hanpumep: Ce3s KamcaH, scblpmouliadbl dcarar, (4ocaoBHO: He
CHOEP>XKUIIb CJIOBA. T.€. HE BBHINNOJIHUIIL TPEOYEMOTO, BOPOTHUK
OynmeT mopBaH, T.e. Oyzmems HakasaH) (117). Vinu ncnosib3oBaHue
uguomsl: Kes casdvl dcan-ocarblHa MOUHBIH 6Ypbin (LOCIOBHO:
o3upaercs, T.e. BepTtut wmeeit) (117). Tak nepeBogYUK BOBIE€KA-
€T B c(hepy UPOHUYECKOTO MOBECTBOBAHUS 00Pa3 CTapUKa, YTO
CO3BYYHO KOHILENLINY OPUTMHAJA.

104



TIuHrBUCTMKA. SI3bIK KaK CPEACTBO KOMMYHMKALMM

LINGUISTICS. LANGUAGE AS A MEANS OF COMMUNICATION

CaMoCTOSITENIbHYIO TPYIITy [ApOJUPOBAHUS, KOTOpas 00b-
SICHSIET OCOOEHHOCTH MCIOJIb30BAHUS JOMECTUKALMK, COCTaB-
JIIIOT TIPUE€Mbl KOMUYECKON MOJAJNIbHOCTUA U SI3BIKOBOW HIPBL
Tak, NymKUHCKUM 'dypavuHa’ 1 ‘npocmodpuns’ HaiAeHbl COOT-
BETCTBUSL: AKbLMAK ... ANNCLIFAH, KeMKeH eciH! (Z0CI0BHO: 6eCcTo-
JI0Yb, cymacumenmuil (mapasmupymomuii)) (113), Mubl awbira,
Ky KoK caxan! (mocioBHo: Ckucmue Mo3ry, cusast 6opona) (113),
advlparan (IOCJIOBHO: TapallXIb I71a3a), MUbH, AWbIN Kemken
wipin (mocioBHO: Mo3ru TBom npokucay, cruuim) (114). Crapyxa
HCIIOJIb3yeT 1711 OOJIbIliell Heraiuy npuemM OOIIeCTBeHHON pe-
nyTauuy crapuka. IlepeBoguuk npuberaer K Kampke: Kadipcis
MYKHCHLK, 0e2eH am XAaAblKKa (LOCIOBHO: [yl HapoAa JMLIEHHbIN
YBOKEHUS MYHCUK). DTA KaJIbKA SIBJISIETCS €IMHCTBEHHBIM CJIy-
yaem (pOpeHM3alUH, YTO CBULETEIbCTBYET HE TOJBKO O MakK-
CHMMAaJIbHOM aJaNTaluy OPUTMHAajZa K CO3HAHMUIO Ka3aXCKOTO
qyuUTaTessl, HO U MacTepCcTBe BallTypChIHOBA B NOCTIDKEHUU ay-
TEHTUYHOCTU NepeBoja. [Ipumepsl: ©Odencis, aKblibl HOK, Hea-
pum (mocnoBHO: HeBocnurtanHas, riymast mMost crapyxa) (115)
U Axbluax, 20ebi KoK, aNHCHFAH Ky (DOCTOBHO: BeCTONKOBEIM,
HEBOCIIUTAHHBIN, COME NNl ¢ yma ciyra) (116) — oTpaskaloT Tak-
K€ MHTEPECHbIE CIIOCOObl aanTaluu PYCCKON CKa3Kd K BOC-
NPUSITUIO Ka3axa IOCPEICTBOM PAaCHPOCTPAHEHHBIX B 0OMXO[e
BYJIbFapu3MOB. B KOMHU4Ye€CKOI MOJANbHOCTH NEPEBOJA MOKHO
BBIZEJIUTb U 3PEJIMIIHYI0 CUMBOJIMKY NICUXOJIOTMYECKOTO CBOM-
ctBa: Keunipi wanra kesin dadxcwvipaiimmaol (gocuoBHO: CTapyxa
BhITapamuia riasa) (113). Takoe nmapogupoBaHUe OTCYTCTBYET
B OPUTMHAJIe, HO ONIPaBIaHO HaliIeHHBIM [1€PEBOAYMKOM pelle-
HyueM. OHO CBSI3aHO C MUPOBO33PEHYECKOM IMPUPOLOM CMEXA,
XapaKTEePHOM [1Jis1 PyCCKOM HapOJHOM CKa3KU.

Jl7151 KOMUYEeCKO MOJAJIbHOCTU TEPEBOJA TUIMYHBI IIpUe-
MBI SI3bIKOBOM UTPBbI, IOCTPOEHHBIE HA UCIOJIb30BaHUU (POPMYI
ceMeitHoro aTtukera. O603HauY€HUE CTAPYXWU MPOCTOPEYHBIM
‘KaMmulHbl TIEpPEeIaeT He TOJIbKO BCTPEeYalolleecs: B 00UXOLE Ipy-
00€ U JIEKCUYeCKU SKBUBAJIEHTHOE 6a6a. B Ka3axCKOM OOBIYHOM
MHCTUTYTE CEMbU 3TO 0003HAUEHME COLMATIbHON POJIM U 3HAK
IIPUHAJIEXKHOCTU ceMbe (€ro >keHa). [lepeBoJurK UCIOIb30Bal
1 TaKyl0 CEMENHYIO KATETOpUIO: dcapbiy,’ (TBOS )KEHA), TAe (Pek-
CHsl COJIEP>KUT HE TOJIbKO 3HAY€HUE [TPUHAIJIEKHOCTHU, HO U ajl-
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JII031I0 Ha 6€3BOJIME CTApUKA U MPUHATOE B [IAHTEOHE CEMeN-
HBIX LIEHHOCTEN pacClpeeieHNe POJIEN.

Wrpy Bysbraprsmamu, HallpaBJIeHHBIMU Ha Nlepeiady CKII0Y-
HOTO M CBapJIMBOTO HPAaBa CTapyxW, NPEACTaBISIIOT IPUMEpPEI
nepesoja balTypChIHOBBIM IYIIKMHCKOTO ’'630ypusiach. 'Bamy-
puiach’ — nepexo rpaHulibl pa3yMHOTO — IIPUBEJIO B IEPEBOE
K CO3JJaHUIO OTKJIOHEHUS MOBEJEHUS CTApyXu OT OOLIENPUHSI-
TBIX HOpM: Kemnipdiy, myH-myddecin (OCIOBHO: Mevasb, Kejla-
Hus1, HamepeHns) (114). ABTOp akLleHTApYyeT BHUMAHNUE YUTATe s
Ha OCO3HAaHUU CTAapPUKOM M30BITOYHOCTU TPEOOBAHUI CTAPYXH,
4yBCTBE BUHBI 'epOsl 34 HECOPA3MEPHOCTD IIPUTSI3AHUI CTAPYyXHY,
4TO [IPMBEJIO NEPEBOAYMKA K BEIOOPY CI1oco6a OIpaBJaHus CTa-
PUKOM €ro XeHbl: TasHObl HbIHOAHYFA Keunip dcemin (4ocyoB-
Ho: Crapyxa gouia 1o npegesna 6esymus) (115).

[IpuMeHeHne JOMEeCTUKALMY BKJIIOYAET TaKhe NPUEMbI CO3-
IaHUs1 KOMUYECKOW MOZIANbHOCTH, KaK CUHTAaKCUY€CKUE U CTU-
nuctudeckue ¢urypel. Hampumep, nmapogupoBaHu€ CTapyxu
IIpY [IOMOILIY PUTOPUYECKOTO Bompoca: Kamuibl, Kalimwin Kea-
ce, 60AFaH xanuu, // Kacvtha wan xanratiwa sfconap enoi?! (mo-
cJI0BHO: BepHysics, a 6aba ero crana 6apeiHeil. // Kak xe Te-
Iepb CTAPUK NPUOIN3UTCS K Hel?) (114) — yeunnBaeT JUCTaHIMIO
MeXZy CyInpyramu u noA4epKuBaeT O6eclpaBue CTapuka. Puro-
pu3alus CTUIS SBJISIETCS B IlepeBoje baliTypchlHOBA TOMUHU-
PYIOLIMM CIIOCOOOM [IOCTYDKEHUSI ayTEHTUYHOCTU B BOCIIPOU3-
B€JJ€HNUY OPUTHHAJIA.

[TpreMmBbl SI3IKOBOI UTPbI — KAK OCHOBHOT'O MICTOYHYKA 1APOI-
POBaHUs — MPUBJIEKAIOT BHUMAHNUE K MCIOJIb30BAHUIO BaiTypchl-
HOBBIM ITIOBTOPA NP ONIMCAHNY IBOPLA Y YCUJIEHUIO IPOU3BOIM-
MOro Ha yuTaTessi 3Q@eKTa ¢ IOMOLIBIO JIEKCEMBI C 0000LIEHHBIM
3HayeHneM. Hampumep: Npu MOMOIIM JIEKCUYECKON €IUHUIIbI
'6api‘ (BCe) NEPEBOAUYMK CO3LAET rMIEepOOIIECcKUil 06pa3 n3061-
Jusl. AKLIEHTUPOBAaHME MTPU3HAKOB MAaTePUATIM30BAHHOTO Oorar-
CTBa BOCITPOU3BOIUT MAPOIUIHBIN CTU/IL OpUIMHaia: bapi umox,
6api baunblk, 6api ipi (Gocm0BHO: Becero BOOBOJIB, BCe 60rato, Bce
KpynHoe) (114). O6beKTOM IapOAMPOBaHUS CTAHOBUTCS ONMCaHNE
03Bl CTApyXU: [TaHCHIHBIN ClPMEKDL ecikme myp Kemnipi (10CI0B-
HO: B 103€ 3alUTHUKA, oxpanuress) (115). Dto He npocTto ¢op-
MyJla COCTOSIHMSL: [eelpuyacTue MepeiaeT OO0yCIOBIEHHOCTb
BBICOKOMEPHUSI 1 CIIECU CTAPYXU €€ HOBBIM COLIMAJIbHBIM CTaTy-
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coMm. VpoHus nepepaHa 1 B ONIMO3ULMY COLMATBHOTO IPOLIIOTO
1 HACTOSIIETO: BYPbIHFbL MYIAHCLIKMbLFbL eCeH kemin (OCTIOBHO:
3abbina KpecTbsiHCKOE mpouuioe) (115). JonosHgeT upoHuYe-
CKM€ KOHHOTAllY PETJIMKA PbIOKY, KOMMEHTUPYIOLIEH JKeJlaHus
CTapyx4 CTaTb LlApULel, 1 CHUCXOXIEHNE K TPOChOE CTapHKa:
JKypeisin acypmua amipin metiininwe, // AU6bHObBL 60ap namua
JdcapuiH» (0oc10BHO: [TycTh MOKa3blBAET BIACTD JIIOASM, // Byaer
crapyxa TBos uapuuen) (116).

JlomecTuKaluys IOCTPOEHA U Ha MOUCKE JIEKCUYECKUX COOT-
BeTCTBUI. Hanpumep, pacipocTpaHEHHOE B Ka3aXCKOM OOMXO-
Iie TIOHATHE ‘WabapMaH’ (MOCBUIbHBIN) CTAHOBUTCS PUTYabHBIM
NapOAUITHBIM 0003HAYEHNEM CTATyCA PBIOKU.

VMHTepecHbl NpUMephbl UCIOIb30BAHHOTO BalTypCBIHOBBIM
ocmpaHeHus. AHaIA3 MIPUMEPOB OCMPAHEHUA [TO3BOJISIET OXa-
paKTepU30BaTh UX KaK (PaKThl NPOSIBJIEHUS] U BIMSIHUAS HaLU-
OHAJIbHOW KOHUEeNnTocdepsl, a M0 QPyHKUUU OTHECTU K Pa3HO-
BUJHOCTU JOMECTUKALIAY, NO3BOJISIIOIEN BBISIBUT U ONMCAThb
HOBAaTOPCTBO NE€PEBOAYMKA. B MOJb3y NPUBELEHHOTO TE3UCa
CBUIETENbCTBYET (PYHKLMSI PUTYAJIbHBIX (Ppa3 pPeueBOTrO 3TU-
KeTa, 06J1afaomux NPo3pavyHOll CEMaHTUYECKO M KOMMYHU-
KaTMBHOI HAIpaBJIE€HHOCTBIO: Banvlkka alim MmeHeH Ken-ken
canem! (gocnosHO: Ilepenail ppioke OT MeHS OOJIBLION IIPUBET)
(117).

B ocHOBe ocmpanerus €XUT IpUEeM aKTMBU3ALNUNA BOOOpa-
JKEHUsl U CO3HAHMS azpecara nepesoga. Hanpumep, ykasaHue
Ha BO3PACT CTApMKa U €ro (pU3M4eCKyI0 HEMOUIb BbI3BIBAIOT AC-
COLIMALIMIO C YBKEHUEM UM ITIOYUTAHVEM B Ka3aXCKOU HAPOIHOMN
KyJIbType. HeMollp nepegaeTcs Ipy NOMOILY TPOTIA Al MOk, CO3
Katbipap (mocsoBHO: Het cun — cui giist Bo3paxenus) (117). Ox-
HAaKO U30MEeHUEe CTApUKA CTAHOBUTCS IIEPEBEPTHILIEM LIEHHOCT-
HBIX HAPOJHBIX [IPEJCTaBIECHUI.

B uucie npumepoB ocmpaHeHus MOXKHO Has3BaTb U JpyrUe
(popmyJIbl Ka3aXCKOM pUTOPUYECKOM Ky IbTyphl. Haripumep, ycno-
KOEHME PBIOKOI CTapuKa: ‘Kaurblpma (IOCJIOBHO: HE MEYasIbCs).
BripaskeHue He 06s1aJaeT aKCHOJIOTUIECKOM OKPACKOM OpUTHHA-
Jla U BBIIEPKAHO B paHuLax (pOpMyJ yTeIEHUs], XapaKTePHbIX
17151 Ka3aXCKOH KyJIbTypbl. PUTOpMY€ECKas cTparervs nepeBogyun-
Ka, KOTOPast OTPakaeT HOPMbI BLIPAOOTAHHOTO Ka3aXxCKUM HAapO-
IIOM PEYEBOr0 dTUKETA, HAOII0JAETCS U B TAaKON (POPMYIIE yCII0-
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KOeHUs (yTeleHNsl) B CUTyalldsIX BbIPAKEHNS COO0JI€3HOBAHMS,
Kak '‘cadvlp em’. OHa 3aKpeIieHa B IOXOPOHHO-TIOMUHAJIBHOM
00ps1I0BOI MTPAKTUKE Ka3aXCKOTro Hapoa.

Ocmpanenue TOCTUTAeTCsl U pUMeHeHneM (GOpMyJl, aKTy-
aNM3UPYIOIMX Ha 6€CCO3HATEIbHOM YPOBHE CIIEHYIOIME LeH-
HOCTHBIE TPEJCTaBJIEHNs] Ka3aXxCKoro Hapoga. Hanpumep: Kyn
Kepeen buwapanrap / boamanmel mepm myuiKmeH blpblLUFA MAL
(mocnosno: He 3HaBumme xxus3Hu 6eposnary, / He numest jomamHe-
ro ckota) (112) - onepupyet nonsituem mepm mynik. OHO 060-
3HA4aeT YeTblpe BUJA NOYNUTAEMBIX KOUEBBIM HApPOJOM JIOMAIl-
HUX KUBOTHBIX, Y K&XI0TO U3 KOTOPBIX €CTb CBOI IOKPOBUTEJIb.
B-TpeTbux, 3TO Ha3ugaTeabHask COCTABIAOMAs B BUe GOPMYJI
MYJIPOCTU. Bypuinrbl aimnan na edi mMaxanrdapbii? (LOCIO0BHO:
pasBe He Yy4UT Hac cTapuHa) (116) - puTopuieckuil BOpoc, OT-
paKarmuil UIAKTU3M KaK 3TUOJIOTUYECKYI0 YCTAHOBKY Ha CIIy-
maTesst. OHa TUIIMYHA [1J151 Ka3aXCKOTO MEHTAIUTETa, POJIbKIIO-
pa 1 CUCTEMBI TIOBECTBOBAHUS B 3I10CE.

OcmpaneHue — KaK yTpara aKCUOJIOTMM OPUTMHAaja — Bblpa-
JKaeTCsl B IEPEBOJIe ONMCAHUEM JKEJIAaHUsl CTapyXu CTaTh LIApU-
Uel. OTO COCTOSIHUE HEYAOBJIETBOPEHHOCTH I10KA3aHO Iepe-
BOJIYMKOM C TIOMOIIbIO CHIDKEHHOTO yIIOTpebyIeHus CIoBa ‘ican’
(myma): 2Kemxen 20K, HaAHbLU N1 bIP3AALIKKA. // AKCYlek dape-
Jicecin ascvlHambli, 4/ Tlamwa emcin meui depey 6ip xanvikka!
(mocnoBHO: He ynoBieTBOpeHa Aylla CTapyxXu MO-TIpexHeMy /
Maro el 61Th 6€J10¥1 KOCThIO, // XOueT cTaTh Lapulieil y Hapo-
na) (115).

Ocmpanenue BIMSET Ha TPAaHCHOPMALMIO XPOHOTOINA OPU-
ruHazna. Hanpumep, ¢punan nepesoga: Tycipin mas ke6ine 6ip-
ax, kKynde, // Kolwinmol Ky xaxoéacmul Kydail ypuin (ZOCIOBHO:
B oguH mMur Bce CcTasno Kak 6b110 // TIpoKIsis 60T XUTPYIO HEHA-
BUCTHYIO cTapyxy!) (117) - sBisieT nepeBOJYECKYIO [1E€pPUBALMIO.
Y IlymkuHa HET MOpajiid B BUIE CAMOCTOSATEIbHOIO, CTPYK-
TYPHO BBIJI€JIEHHOTO KOMITOHEHTa. HasuparenpHsiil punocod-
CKUI CMBICJI OpUTHHAJIA TSATOTeeT K 6MOJIeICKOMY CIOKETY «T0-
JIBIY Y€JIOBEK HA IOJION 3EMJIE», HO B MIAPOLUINHOM KOHHOTAL V.
[ToaToMy K moaTuke ¢uHana cKasku [lymKMHA NPUMEHUMO
NoHsATHE «oOpaTHOY nepcrnektusbl» (I1. buuunnm). ¥ Baityp-
cbiHOBa (puHas 06safiaeT 3HaYE€HWEM CUIOMUHYTHOCTH, TIIET-
HOCTU YCTPEMJIEHUI1 CTapyxu. BMecTe ¢ TeM MCUXOI0rnyecKas

108



TIuHrBUCTMKA. SI3bIK KaK CPEACTBO KOMMYHMKALMM

LINGUISTICS. LANGUAGE AS A MEANS OF COMMUNICATION

CJIOXKHOCTD (PMHAJA, KOT/AA IePEeBOJYNK «UTPAET» KOHHOTATUB-
HBIMU CMBICJIAMH, COBIIAJJA€T B TPAKTOBKE UIEU C OPUTMHAJIOM:
MIOKOPHBIN BOJIE JKE€Hbl CTAPUK MEPEKMBAET CO CTAPyXOil BO3-
Mesaue cBbime. OTCIOA YyTpaTa HOMUHAJIBHO TPyOOro 3Haye-
HUS UIMOMBI 'Ky Kax6ac’ (4OCTIOBHO: 6e3eTHbIN, HEeHABUCTHBIM,
IIPOTUBHBIN) [10 OTHOLIEHUIO K CTapyXe.

WTaxk, nepeBogyeckas cTpaTerus baiTypCcblHOBa, XapaKTepU-
3yI0LASICS BIUSIHUEM Ka3axCKOW PUTOPUKU, JOCTUTAETCS], I1aB-
HBIM 00pa3oM, TP IOMOLIY JOMECTUKALUU U ocmpaHeHus. JJo-
MUHUPOBaHUE JOMECTUKALMM OOBSICHSIETCS MOIyJisipyu3alnuen
ckas3ku [lymkrHa, HEOOXOIUMMOCTBIO Pa3paboTKU (POPMYJIbHOM
MO3TUKU CKa3KM, aJAlITUPOBAHHOM K Ka3axCKOMY CJIyLIATEJIIO.
JoMmecTrKanys NoOCTPOEHA Ha NTAapOIUPOBAHMY, SI3bIKOBOM U JIN-
TEpPaTypPHOI UIpe Kak Crocobax nepenayy MymKUHCKON KOMU-
4eCKOl MOZANbHOCTU U NMapafoKCAJIBHOCTU CKasku. Omnpene-
JISIIOLIYIO POJIb UTPAET OlOPa NEPEBOAYMKA Ha (PPA3eopeCypChl
ponHOro si3plka. Ocmparerue — Kak pa3HOBUIHOCTb JOMECTH-
KallMy - OTpaXaeT BJIMSIHME HALMOHAJbHON KOHLENTOC)EPDI
Ha BbIp@KEHUE aBTOPCKOTO CTUJISL.

M3sydyenne nomectukauuu B nepesBoje «CKazKd O 30JI0TOM
NETYIIKEe» [10Ka3bIBA€T KaK IPUMEHEHNE allpOOMPOBAHHBIX B I1€-
peBozie «CKa3ku O pblbake M pbIOKE» NPHUEMOB, TaK U UCIOJIb-
30BaHMe HOBBIX. Hanpumep, JoMeCTUKALMS KOCHYJIACh OHOMA-
CTMYeCKOoro mpuHuumna. Mims napst B nepesoge crtano ‘Jadaw’.
BeposTHO, 31eCh CKa3a0Ch BIUSIHUE Ka3aXCKOTO CUHTaPMOHN3-
Ma.IHTepeceH npueM IOMeCTUKALIMY, KOT1a MyIKUHCKUN TeKCT:
Juxue 20cmu ¢ 60CMoka — 06peJs1 TOJHOTY CMBICJIA B JIBOSIKOM
3HaYMMOCTU. C OJJHO¥ CTOPOHBL, [1IEPEBOJYMK COXPAHUII CMBIC]TI
TOIOHMMUYECKUX KoopauHat. C Ipyroi, 9Ty NOHITUS 00J1aJaloT
MCTOPUKO-KYJIbTYPHBIMUA KOHHOTALMSMU [JIS UATATEs] OPUTU-
Haza. Tak, B opuruHaze 60CmMoK aKTUBU3UPYET B CO3HAHUU Pe-
LUIMEHTA ACCOLMALMIO, KACAIOILYIOCSl IPOTUBOCTOSIHUS CJIABSH
1 T0JIOBLEB. BaliTypChIHOB MEPEBE 102 U 60CMOK KaK KblpoaH
(c 6038blWLEHHOCTU, XOAMA) U ColpMMAH (C BHEIIHMX TPAHULL).
BMmecTe ¢ TeM B mepeBolle BCTPEYAETCS] MPUMEP BOCIPOU3BE-
I€HNs] AICTOPUYECKOro (PAKTa IPOTUBOCTOSIHUS U PEJIUTUO3HOM
onno3uunu. TakoB pparmeHT: Kvipdan kymee, scay cyod, // Col-
pmman dece, KyovLradan. ,/ XKan-scarvinan dcay ypov! Koyt

! Ckaska A. [lymkuHa B mepeBofie A. BailTypchlHOBa LIMTUPYETCS MO M3Januio: BaitypceiHoB A. Illbirapmanapbl: ©Onenaep,
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CO CTOPOHBI X0JIMa,  BPar — CO CTOPOHBI BOJIbL, XAYT C BHEIIHUX
TpaHUl] — @ OHU CO CTOPOHBI K1bJIbl, CO BCEX CTOPOH OOPYMINIICS
Bpar) (118). Kubna siBasieTcst 4151 UCNOBENYIOIErO UCJIaM YeJio-
BEKAa 3HAKOM BbICOKOTO 3HAUE€HMUSI. DTO TIOHATHE CUMBOJIU3UPYET
HaIlpaBJieHUue C 0001 TOYKHU Ha 3eMJIe B CTOPOHY CBSILIEHHOMN
Kaab6bl B Mekke. B 3TOM HanpaBieHUU MyCyJIbMaHe COBEPIIAIOT
00ps1Zi MOJIMTBBL. DTO HANpaBJIEHNE CEMUOTUYHO KaK YacCThb Ay-
XOBHO-PEJIMTMO3HOTO KyJIbTa U pUTyanoB. CPaBHUM: B IPyTOM
MeCTe Ka3axCKOro IepeBOojia 60CMOK OCMBICIEH — B COOTBET-
CTBUM C OPUTMHAJIOM — KaK reorpauyeckoe u KOCMOJIOTUYe-
CKOE€ TIOHSITHE U [IePEBEIEH JOCIOBHO: KYHUWbLFbICK.

VMHTEpecHO HA6IIOOATD CJIOXKHYIO IPUPOAY OO6PA3HOCTU B Ie-
peBojie bailTypCchbIHOBA [TPU CO30AHNN UM KaPTUHBI MUPA Kak Ia-
PaloKCaJIbHOTO SIBJIEHUS, COBMEIIAIOUIETO0 B Ce6€ NPEIMETDI
ObITa (JOp6a BMECTO CJIOBA «MEIIOK», AP6A BMECTO «KOJIECHULIBI»)
IJ15 CO3[AHUS PEANMCTUIECKOTO aHTypaka U MU(OIOrnyecKue
NpeJICTaBJ/IEHNs B U300PaKEHNY YyBCTB 1 COCTOSIHUI TepPOeB. AB-
TOp IIEPEBOA BbI3BIBAET y YUTATEJISI HA 6ECCO3HATEILHOM YPOBHE
yCTOMYMBbLIE ACCOLMALMY, 00JIIAI0IIME 3aKPEIJIEHHBIM 32 HUMU
3HayeHneM. Hanpumep: ylikbloan allpbliobl (TULINAIICS CHA, TOY-
Hee TII0KOSI), JHaH WOWUMbIH (BBI3BIBAIOIIAS MCHYT y OYLIN).
Ha rpanune c meradopamu mudosaornieckoro corcrsa baii-
TYPCBIHOB MCIIOJIb3YET B KAYECTBE CIIOCOOOB IICUXOIOTUYECKOTO
BO3[I€/ICTBUS HAa YUTaTesIsl (Ppaseopecypchl pOAHOTO si3bIKa. VIH-
TEPECHA MAMOMA MOUHbIHOAFbL MiHOemmi. MolbiHoay B Kasax-
CKOM $I3bIKE O3HA4YaeT NPU3HAMb 6UHY (IOCJIOBHO: B34Th HA CBOIO
mweto). Ha rpanune ¢ metadopuueckum OCMBICTIEHUEM aHaJo-
TMYHYIO BbIPA3UTEJIbHOCTb MTPUOOPETAET 3PEJIMIIHAS U 3BYKOBas
cumBosuKa. Hanpumep: Kapa xanra marwvinran ([lorpy>keHHbli
(o rops0) B 4epHYIO KPOBb) — IepelaeT UHTEHCUBHYIO CTEIleHb
TPAarn4ecKoro COOBITUS, HCKIIIOUUTEJIbHYIO CTENEeHb KpPOBABO-
ro nobouma. B opuruHaze aBTOPOM HCIOJIb30BaHa MeTadopa
($ONBKIIOPHO-MHU(DOTOTUIECKOTO PSIIA: «IIO0 KPOBABOM MypaBe»,
YTO WAOUT BIEYATIUTEILHOCTh YUTATEJIsl, CO3[aBasi OTBJIEYEH-
HYIO KapTHHY 60s1.

BanTypChIHOB B iepefiaye KOMUYECKOM MOLAIBHOCTHU, KOTIA
pas3BepThIBAETCS CIOKEeT MCKylleHus, cobsyazHa [amona, 6ym-

aypapmanap, seprreysep. (Kypacr. Illapinos ©..Joyito C.). — Anmarer: XKasymsr, 1989. - 320 6. Llutupyemast cTpaHuMIla yKasaHa
B KPYTJIBIX CKOOKAX.
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30K K aBTOPYy OpUIMHaja. DTO NpUeMbl apoaupoBaHus. Ecian
[IylmIKAH UCIOJIb30Baj B KAYECTBE NMAPOAUU TIPUEMBI YCIOBHOM
BOCTOYHOI KHIDKHOW TPaguLuu, TO [JIs1 IEPEBOAYMKA BbIOOD
IOMECTUKAlUM C IMPOSICHEHMEM COCTOSIHMSI Liapsi, BIIABLIETO
B IETCTBO, HAIOMUHAIOLIETO PeOEHKA, MOJTYyYUBLIETO KYKITY, 10—
CTUTaeT MMKa SI3BUTEJIbHON UpOHUM: Hypul KyHdel wawblibin /
Kyvlpwakka Kyanran, // bararapua yanran, // JKolraranbii xan
K0uU0bL (CJIOBHO OCUSIH JTyyaMu COJIHLA, // O6pafoBaBIINACS Ky~
Kie, // Kak MyiafieH11bl yryKaloT, // XaH nepecrai niaxats) (122).
Beiciieil cTeneHM TPaBeCTUPOBAHUS INEPEBOJYMK LOCTUTAET
B clieHe noydyeHus JJamoHom myznpena. OTkas Lapsl, €r0 MOTU-
Bauust: Kyapran wan! Coull armatl, 4/ Kol3 cypaiicvly, yaiumai, //
Coxxan ceni saxmem. // acoran! Kem! (Bbicoxmmii crapuk!
He croigsce, npocuis feByuiKy, ['pex Te6s nonyrain, // Ilomen
npous!) (124). Takoe pemeHue balTypchiHOBa NpenCTaBIISAETCS
yIA4HBbIM, IIOCKOJIbKY NapaZlOKCajibHAsi CMEHA Tops U IOJIHOE
3a0bIThe Ljapsl BIIMCBIBAIOTCS B KaHPOBYIO MIPUPOJY OpPUTMHAIA.
He meHbLIEl MPOHKEN U CAPKa3MOM OTMEUYEH IOPTPET LAPULIBL:
CAAHOAFAH CbL3bLABIN (KOKETHMYAS, JoMasch) (122). B noBepeHnn
IE€TOJIMXU, KOKETKM aKL€HTUPOBAH XECT MAHEPHOTO JINLEMEP-
HOTO yrogHu4yaHbsl. CaTUPUYECKUM MPEACTAET IOPTPET MyApe-
1ja, HaCTauBAIOIIETO Ha JAHU B JIMLE LMAMAXaHCKOW LApUIbL.
[lepeBoAUYMK TPaBECTUPYET B 0Opase 3Be€34,049€Ta IPU3HAKY BO3-
pacTa, MCIOJIb3ysl IPUEM TUIIEPOOIILL: AK 66pki 6ap 6acvinod. //
Em acox, ypmut cyanran, // Caxan, mypmel Kyapran, // Kapa xoun
JdcoK, wawwvinoa (B 6emoit manke, // Tomwui, 3anaBmuil pot, //
Penenbkue, Boicoximue 60pona u ycsl, // Hu eguHOro yepHO-
ro Bojyioca). JagoH MU3#eBaTeNbCKU NMOLAYEPKHYTO OOpallaeTcs
K 3Be3104eTy (Oyyds €ro pOBECHUKOM): Kapm 6ad6am (MouTeH-
HBII cTapye, oTue). K npumepam JoMecTUKaluy ClelyeT OTHE-
CTH Y JIOTIOJIHEHHUS OT aBTopa. ['HeB, KoTopblii JlafioH 06pyLnI
Ha MyJpela, CONPOBOXAAETCSI PEMapKoil nepeBopumka: Kovi-
CHIFAHHAH WblKMbl mep (AK MOT BbICTyNUI OT rHeBa) (124). Ta-
KO€ aBTOPCKOE «BMEIIATEbCTBO» B NOBECTBOBAHUE HE TOJIKO
YCJIO>KHSIET JIOTUKY ITOBECTBOBAHUS, HO OTPAKAET MPEXIE BCETO
’KaHPOBbl€ IIPU3HAKY JINTEPATYPHOM CKa3KK KaK HOBOTO IJIsI Ka-
3aXCKO# KyJIbTypbl €JUHCTBA.

[lepeBop bBailTypchlHOBA COLEPKAT U TpUEMBl (HOPEHU-
3auuy. [lepBpiil cily4yail KaJbKy BIUIETEH B II€PEBOLYECKYIO
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nucnepcuto. 'Kupu-ky-ky' y IlylmikrHa $BisSeTCS 4aCTblO MPO-
HUYECKOro napadpasa, aneulMpyoLero K UIMoMe 1 3ByKONO -
pPaKaHMIO CEMAHTHMYECKOro CBOWCTBA. Brlpaxkenue: Llapcmsyil,
Jiedca Ha 60ky! — anennupyet K Gpazeosioru3my edxcedboka 1 Bbl-
3bIBa€T aCCOLMALMIO C 3aKOHOM 4Yy[a, BOJIEOCTBA B PYCCKOM
ckaske. B nepesoze ‘Kipu-ky-Ky’ SBISE€TCS YacCThiO [OCIOBHOTO
NepeBOAa, TIe PyCcCKUil (Ppa3eosiorn3m He Hallesl JIEKCUIEeCKOTo
9KBUBaJIEHTA. BTOpas KasbKa SIBJISIET ONMCAHUE CMEXa aMaXaH-
cKoil napuupl: ‘Xnu-xu-xu! Xa-xa-xa!. TakoBbl ABa ciydas dope-
HU3alU1 B IlepeBojie bailTypchiHOBa.

B mnonp3y 060CHOBaHMS ocmpaHeHus KaK IepeBoaye-
CKOH cTpaTeruy, NpefCTaBisiomell coboil BUI, paclIMpPEeHHON
IOMECTUKALMY, TATOTEIOEeN K 0OoJiblliell CTereHrn 0000LIeHNs
1 abCTparnpoBaHusl, 06eCneYnBaIel apagurmMaTu3aluo Clo-
JKETa, CBUETEIbCTBYIOT CJIENYIOLMe pUMepbl. VICKIoUnTeNb-
Hasi, KpuTrdeckas a7 JagoHa cutyauus: Ymo u #cusis 6 maxotl
mpeeoze! (128) — nepeBoAUTCS OHITHBIM 17151 Ka3axa sI3bIKOM. Jlo-
CJIOBHBII nepeBoj pparmeHTa: «beszen am 6on Geninen, ;/ hap
HANCIHiH, Jceninen» (o mosica KoHb, / Huke — kobbuinua) (126) —
He TepelaeT SKCTPEMAJIbHOTO IOJIOKEHNUs, B KOTOPOM OKazas-
cs1 uapb. O6pa3Hasi KAPTUHA KOHSI-U3T0sl CO3LAET MapalyleIu3M,
001aal0MNK  TICUXOJOTUYeCKUM U (PUIOCOPCKUM CMBICJIOM.
Beszen Ha3bIBAIOT YEJIOBEKA, OEKABLIETO C POOUHLL beszen am —
KOHb Ha 4y>kOuHe. Hanci nepeBoguTcs Kak dckem 1 B TO XKe Bpe-
Ms cmpacmb. JKeaun - evlus. Ciaeabl PUTYaTUCTUKA B ocmpa-
HeHUuu OOHAPY>KMBAIOTCSl B ObpalleHuu 3Be3fodyeTa K JlamoHy:
Kabvun em, xan, apwi3ovl! (XaH, npumu npocsoy) (123). PutyanpHoe
Kabbll HECET CJle], TI0XKeJIaHUsI He THEBUTb HEYIIOMSIHYTOTO TYT
Bora. 3pech Mbl BUAUM NPOSIBIIEHNUE NIapafOKCaIbHOM MTPUPO/IB
CKa3KU.

Ocmpaterue SIBISI€TCS IPUEMOM MapaJurMaTu3aly CIKeTa.
Korza JJamoH OTIIpaBiIIeTCs B [IOXO[, TO aBTOP COIIPOBOXKAAET 3TO
IEeICTBUE HAIlyTCTBUEM-0JIaronoXeJlaHueM, MMEIOMM He IIpo-
CTO PUTYaJIN30BaHHLINA XapakTep. ABTOp I€peBOa COXPaHIET UJI-
JIIO3UI0 B OTHOLIEHUU Ieposl, BEIOMOTO YyBCTBAMU U JIOJITOM LIApst
u otua. B Beipakennn Kymmaul 60ratl den xadam (120) — 3akogupo-
BAHO IIOXKeJIaHue 6s1aroro mytu. Kazaxu, 671arocsoBsisist 4eI0BeKa
Ha BXKHOM I1€PEJIOMHOM 3TaIle >KU3HU, IPOU3HOCST PUTYAJIbHYIO
¢dpasy: Kymul 601cbH KadambiH, (1a 6;1aroBOJIUT Tebe yaya).
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K mnpossieHnio ocmpaHerus MOXKHO OTHECTH U aJUIIO3UIO
Ha ckomnua. Y ITlylmKkuHa AaHHBII MOMEHT SBJISETCS HE IIPOCTO
IIPeIMETOM UPOHUM: OH COAEPKUT aJlJI03MI0 HA abCypIHOCTD
TpebOBaHMS 3BE€3[0YETa, HA YTO, BO3MOXKHO, HaMeKaeT JlafoH.
BaliTypCbIHOB OrpaHMYMBAETCSl AJUIIO3UEN HA JAHHOE OOCTO-
ATENbCTBO. B cueHe ¢uHaNbHON BeTpeuu [lafoHa ¢ MyZpeLom
Ha CKOIILA YKa3blBalOT PeleHbKUe 60poja 1 ycbl myapena. Tpe-
0oBaHME 3Be3[04eTa-MyIp€eLia COCPENOTOUEHO NCKIIIOUYATEIbHO
B 9TUYECKOM I10JI€: OH HACTauBa€eT Ha TOM, YTOOBI 1apb ClepKall
CBO€ ObelaHue,

[Ilpumepom ocmpaHerus SIBJSIETCS CIIy4all «KKOPPEKTUPOBKU»
[IEPEBOSYUKOM IMYHMKMHCKOIO XpoHOTOIa. CpaBHUM aKUEHTU-
pOBaHUE aBTOPOM PYCCKOM CKa3KU IIOBTOPOB BPEMEHHBIX UH-
TEPBAJIOB: MEXKY BXHBIMU COOBITUSIMU, OCHOBHBIMHU 3BEHbSIMU
($HabysIpHOTO psifa MPOXOAUT 8 mHEH. Y Ka3aXCKOro nepeBogurnKa
3ameHa uu@psl 8 Ha 7 UMeeT MUAPOIIOITUUECKYIO U PUTYATIbHYIO
OCHOBY. ANeJUISIIUS K CaKPaJIbHOM LU(PPOBOI CUMBOJIMKE Ka3a-
XOB — 3TO Ob6palleHne K 6€CCO3HATeIbHOMY, TIOTOMY 4TO LUA}pa
7 accounMMpyeTcs y Kazaxa C 3TaroM IOMUHAIBHOTO 06psiaa. 9Ta
CHMMBOJIMKA O06JIaJlaeT MO3UTMBHON KOHHOTauuen. Hampumep,
pUTYyaJl Ka3axoB I1e4b 7 JIEElIeK 110 MATHULAM HECET CJIEbI [10-
MMHOBEHMS [yXa NPEIKOB.

Ocmpanenue o6HaApyXUBAeT ce6s U B Taby HA NPSIMOE UMe-
HOBaHue cMmeprtu: Cyrbin, mankai mutHbliumst (Hamenmue no-
KOI C BOH3€HHBIM B HUX Opyxxuem) (121). F3BecTHO, YTO UCIam
OCYXIA€T CTpax Iepel CMEPTLIO, OTCIOMA ABa (pUHAA JIET€H b
o Kopkyre. BerctBo ot cmeptu KopkyTa, NbITaBmerocst ooma-
HYTb €€ UTPOI Ha KOObI3€, B MyCYJIbMAaHCKON BEPCHUU 3aKaHIU-
BAE€TCsl HEM3OEXKHOCTbIO KOHLA. B s3brueckoil Bepcun Kopkyt
ocraercs XuB. OCyXIeHue CTpaxa CMEPTU CBSA3aHO C OCHOB-
HOM uj€een ucjama O rapMOHMHU KaK HEBMENIATEJILCTBE B IIPU-
POZHBI TOPSLOK Bellel, X0 coObITui. TUNNYHbIE 1JIs Ka3axa
[IPENCTAaBIEHUS, ABJAIOIMECS PE3yJIbTaTOM ajanTalyyd KaHO-
HOB U [IOTMAaToOB McCJjlamMa K HAPOAHLIM IPECTABIEHUAM, MOTYT
TPAKTOBATbCS KaK IPUMEDP OCMPAHEHUA.

K npumepam ocmpanerus cienyeT OTHECTH, YCIIOBHO TOBO-
ps, «<KOKray» [lanoHa. DTO IOMUHAJIBHBINA KaHP, ITIOXOPOHHAS
IIECHS1, XapaKTEPU3YIOIIAsICS ONpeesIeHHbIMUA (OpMyJIaMU Ta-
panemnu3ma. OHM O6Pa3yOT CHMHTAKCMYECKUI MNapalen3M
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B Iave orua: Exi asamam cyamanwvim! // Exi aawbii-cyHKa-
puun! // Ayra mycken, andanrau. // Maran kyuix! Marau depm! //
Maran enim! Mararn mepm! (IIBa moux 6orateipst! //ll1Ba moux
cokona! // ObmaHyTele, nonasmue B cetu! // MHe rope. MHe
ckop6b! // MHe cmepTs! S uckanedeH (u3yseuen)) (121).

[Tepenava nuteparypHoyi ciennrky ckasku [lymkuHa B Ka-
3aXCKOM II€PEBOjIe 1O, BIMSHAEM Ka3axCKOW PUTOPUKH CIIO-
COOCTBYET aHa/IN3y BO3/IECTBUS aBTOPA Ha aJipecara.

BospenictBue balTypcelHOBa-niepeBOAYMKa Ha afpecara OCy-
IECTBJISIETCS] B IPAHUILIAX Ka3aXCKOM PUTOPUYECKON TpaguLuan
B I10JI€ 3PEJIMIIHON CUMBOJIMKH, KOTOPasl BOCXOAUT K MU(OJIO-
TMYeCKOH MO3THKE. 3HaKuU: bysvlabin cydviy, myci aaunanbin (10-
CJIOBHO: MOTEMHEJIO MOpE, W NOJAHMMAETCSl HA NOBEPXHOCTDb
co gna) (117), Kapaiiein TeHi3 6emi mynepedi (IOCIOBHO: IOTEMHE -
J1a TOBEPXHOCTb MOpsl) (115) — popMUPYIOT y UnTaTe s OLIyLIeHUE
U npensecTre 6enpl. VICTOYHUKOM NMapogupoBaHUs IIPU OIMCa-
HUM MHTEpbepa B nepeBofe ballTypcblHOBA CTaHOBUTCS NICHUXO-
soru3auyst. CpaBHUM OIMCAHUE JOMA CTaPYXH B POJIM CTOJI60BOM
IBOPSIHKU. [TyIIKMH MPOHUYECKHU BOCCO3/1a€T HaUBHBbIE [TPE/ICTAB-
JIeHUSs1 IPOCTOTO 4eJIOBEKa O ObITe, HPABaxX U MOBEIEHNUN IBOPSH:
Buicokuit mepeat. // Ha kpuviavuye cmoum ezo cmapyxa / B dopozoti
coboawell dywezpeuxe, // Ilapuosas Ha maxoske Kuuka, // Xem-
wy2u ozpysuau weto, // Ha pykax sonomole nepcmuu, // Ha nozax
KpacHule canodcku. // Ileped Hewo yceponwle cayeu; // Ona 6vbem ux,
3a wynpyn mackaem! (537).

B manuTpe cpencTB BO3LENCTBUSI HA 4YMTaTessl IepeBoja
BBIZEJISIETCS POJIb MOP(OJIOTMYECKON CTPYKTYPbl Ka3aXCKOTO
A3bIKa U NPOLLECCOB CJI0BOOOPA30BaHUs. [IpuMepbl rpaMMaTH-
4eCKOro IJIaHa, B TOM 4KCJIe PeAYIUIMKALMS KaK YCUJIEHUE MO~
LIMOHAJIbHOTO BO3JI€MCTBUS HA YNTATEIS], CIOCOOCTBYIOT CO37a-
HUIO UPOHUU B U300Pa’)KEHNN T€POEB U MPUMEHEHUIO0 CMEXOBOM
no3Tuku. Hanpumep, yrnoTpebieHue CioB, CTPYKTypa KOTOPBIX
OCHOBAHA Ha IMOBTOPEHUM KOPHSL: 'an-ademi’ (OUeHb KPpacusblil),
‘canvin-canrvin’ (yoapus), '0aame-0an’ (Moub-6-moub), ‘Mmypwvin-
mypun’ (NOCMoRB, NOCMOAB), HCHLPbLK-ACHLLPBLK (NOUAPANAHHDBLIL),
‘aH-man, Kaaein’ (nopasuswiucy). s BO3nenCTBUS Ha ajpecara
[IEPEBOLYUK NPUMEHSET JIEKCUKY C 9KCIPECCUBHOM OKPACKOM

! Ckaska urupyercs 1o nazanuio: Iymxkun A. C. Ckaska o peibake n peioke // ITymkun A. C. CtuxotBopenns / Poc. AH. -
CTI6.: Hayka, 1997. - C. 339-343. (JIuT. naMITHUKM). B KPYriIbIX CKOOKaxX yKaszaHa UTUPyeMast CTPaHMIA.
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IIpU ONMCAHUU COCTOSIHUS Tepost: asan (MydeHue, CTpajaHusl),
"MaHblpKarbin’ (MopasuBIIKUCh). Tak NePeBOIYUK YCUIUBAET CO-
CTpaJlaHMe YNTATEJS K CTAPUKY, CTaBIIEMY JKEPTBOI IPOM3BOJIA
CTapyxU.

MHCTpyMeHTaMu BO3[ENCTBUS aBTOpPAa Ha YUTATEJIsI CTAHO-
BSITCSI PUTOPUYECKUI BOIIPOC AFbIHA CAKANBIHbIH, KM Kapatdvl?
(Kto >xe yBakuT ero cenunsl) (116), onucanue rpy6oro obpatie-
HUSI C HUM U JUHAMUKa I71arojbHbIX Gopm: JKeakenen, cyiipen,
ACYAKBIN ACYAMARAUObL (OCTOBHO: BBITOJIKAIM B3alllel, BOJIOYA
1o 1oy, gepras u toskas) (116). B anuzoge landel atidan aniwin
Kesdi dipdexmemin (JOCIOBHO: IPUTAILUIIN TPSICYLIETOCs, TPO-
kamero crapuka) (117) cobeiTue mocTuraeT KyJbMUHALUU. Bbi-
BOpaYMBAaHME LIEHHOCTHBIX Hayasl MOAYEPKHYTO TPAaBECTUPO-
BaHMEM, CO3/1aBa€MbIM IIyTEM MCIOJIb30BAHUS KOJIJIEKTUBHOM
permmku: JKypm kyain: llan ekencin, — dedi, — dcapuvii, / AKbLABLH
Kea GOAFAH COH, Kimee 06anvlH? ([JocaoBHO: [Joporoi, eciu He-
IOCTAaTOYHO YMa, TO KTO BMHOBAT? DKBUBAIEHT: «Ha 3epkaino
Heda neHsaTob») (116). Puropusanus HapogHON MyZpOCTH, 06pa-
IE€HHAsl K CTapUKY, COOEPKUT aJJII03MI0 HA HApyLIeHUe HOPM,
(dhopmupys cOCTpazaHue K CTapUKYy 3a CUET HECOOCTBEHHO-TIPSI-
MO peyn.

Cpenu cpencTB BO3OEMCTBUSL aBTOPA OPUTMHAJA HA afpeca-
Ta 0COOYI0 POJIb UTPAIOT TEXHUKU MAHUIYJISIUUU. V1 310ech poJib
ocmpaHeHus OOYyCJIOBJIEHA HCIOJIb30BaHUEM BalTypChIHOBBIM
MeTapu3nIeCKUX KaTeropuil. Hanprumep, MaHUITy SIS CTapUKa
py OOpalleHUsIX K phIOKe: Oa0im 960eH MblHbIUbLIL Kemin (10—
c710BHO: [ToKOSI IMIIMIICS OKOHYATEJIbHO, IIPUIILIA MOSI CMEPTB),
Bapadel cyliezimuen coxkeni emin (ZOcaoBHO: JJo KocTel Mpo-
oupaer ee 6panb) (114). Cpegy TEXHUK MaHUIYJISIUU CJIELYET
BBIIEJINT M UPOHUYHOE aBTOPCKoe: Caxmaculh 00Mbl KAMblH
nepiciven! (zocaoBHO: Yniacu 'ocriosb U coxpaHu OT CBapJIMBOM
crapyxu!) (113).

VMHTepecHbl IprMephl 0OpalleHNs IEPEBOIYMKA K 3PUTEIIb-
HOMY BOCIIPUSTHUIO YUTATEJISl, KOTIA BaliTypChIHOB «O>XKUBJISIET»
BOOOpaXeHME IPYBBIYHBIMY KAPTHHAMU OTIO3HABATEJIbHBIX U 32~
NIOMMHAIOMUXCS IpuMeT. Hanpumep, nymkuHcKoe: «Hu nobou-
wa, Hu cmaua, // Hu HadepobHoz2o Kypzana» B repegade Ha Ka-
3aXCKUI S3bIK YAUBJIEHUS Y HeJOyMeHHUs [lalloHa U €ro paTu
pUoOpeTaeT XapaKTep peakluy, OLyIaeMOi KaK LMIOK OT CO-
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3epLaHus MyCTOThl. PasHoe pelleHue XpOHOTONA: U3MepeHUe
B OPUTMHAJIE OKAJAEMBbIMU 3HAKaMU AE€HCTBUTEIbHOCTH T10CIIE
OWTBBI U CPKEHUI IIPYU TIOMOILY PEAJIbHBIX IPUMET, A B Ilepe-
BOJI€ B KQU€CTBE OKUAAEMOI KaPTUHBI BBICTYIAIOT 00pa3 MYJLIbL
WJIM HAaArpoOHbI NaMITHUK: Ewbip 6enel oconda oy, // — Moaa
da ok, kep de Aok, ,/ Canvly carran dcep ode dox, // Corbic
ma HoxK, Ko oa Aok (HeT HMKaKUX MpUMET HA gopore, // Hu
Myl // Hu morumsl (Haarpo6us), // Hu 067105keHHBIX ofa-
TbIO 3eMeJlb, // Hu BoiiHbl, HU paty) (121) - NO3BOJSIOT CyIUTD
0 MOJBMXHOCTY TPAHULL MEX/Y KYJIbTYPHOI PELIETKON U JOoMe-
CTUKALVEN B IIEPEBOJE UM COBMEIIEHUM IBYX CTpaTerui baii-
TYPCBIHOBBIM.

JlutepaTypHas Urpa B OpUTMHAJIe U INEPeBOJE IMOCTPOEHA
Ha KapTUHE MUPA, B KOTOPOI1 MUPOBO33PEHYECKAsE OCHOBA CTa-
Jla UICTOYHMKOM JIpaMaTU4€eCKOi MOJAIbHOCTH, IPUYEM CO 3HA-
KaMU pPeJINTMO3HO-AYyXOBHOTO copepkaHusi. O6pa3 Haarpoous
BBOJUT TEMy CMEPTH, IPUYEM JOCTONHOI OTIIE€BAHUS U MOYU-
TaHUs. AJUIIO3MSI Ha CaKpaJbHOCTb CMEPTU [€J1aeT KOHTPACT
C HOoCJeNylmUM MoBefeHneM JlaloHa U Pa3BUTHEM CIOXKETa
SIPKAM >KQHPOBBIM IPU3HAKOM ITyHIKUHCKOW CIOKETHOH Iapa-
IOKCAJILHOCTU. B nepeBoje napafoKcasbHOCTb TAKXKE 3aKII04e-
Ha B rpaHuIbl (abyIbHO-CIOKETHOTO pa3pelleHtsl ApaMaTude-
CKUX M KOMUYECKUX KOJUIN3UI. Takum 06pasom, 1OMeCTHUKALs
«y4aCTBYeT» B I€PEBOJE KaK INPUHLMUII MOCTPOEHUS] KAaPTUHBI
MHUPO37aHMsl, 3aMTyCKasl B CO3HAHNN a/Ipecarta NepeBoja KyJIbTy-
poJIorn4ecKre KOHHOTALUM.

O6cy>KaeHue U BBIBOAbI

Wrtax, nepegaya baiTypChIHOBLIM APaZ0KCATIbHOCTY CKa3KU
[lymKkrHa NOCPeACTBOM CHUMBOJIMKY, 3BYKOBO U 3PEJIMIIHOM,
AKCHUOJIOTUYECKON CEMAHTUKU OPUTMHAJA, IICUXOJIOTMYECKON
MOTHUBHUPOBKU [TOCTYIKOB F€POEB, IBONMCTBEHHO! IPUPO/IbI CME-
XOBOW IO3TUKU U OLHOBPEMEHHOW aJpPECOBAHHOCTU CKAa3KU
[lymkrHa peGeHKy U B3pOCJIOMY MO3BOJISIET CYAUTh O 6IM30CTU
nepeBoja OpuruHaiy. JJOCTUKE€HUE ayTeHTUYHOCTH I1ePEeBO-
Ia ob6ecrneynmBaeTcsl Cocobamu BO3LENCTBUS aBTOpa Ha 4M-
TaTeJsIsl, UTPOl KOMUYECKOro M Apamarudeckoro. C Mno3uuuu
CIOXKETOJIOTHY, TapafoKCasbHasg NpUpoja cKasku IlymknHa
00ycJyioByieHa KOppeJsieil CUHTarMaTu4eckoi ¢adysiel 1 na-
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PagUrMaTUYeCKUM CIOKETOM, YTO OOBSICHSIET BBIOOP KyJIbTYpO-
OPMEHTUPOBAHHBIX CTPATETUM.

Onucanue CTPyKTypbl KOH(QJIMKTA B Ka3axCKUX NE€PEBOAAX
Y BbIsIBJIEHUE (DAKTOPOB MHTETPALIU APYTOM KyJIbTYPHl B KyJIb-
TYPY 43bIKa IIEPEBOJA [TO3BOJISET YCTAHOBUTL MECTO Ka3aXCKUX
[epeBoNoB CKasky IlylIKMHA B Ka3aXCTaHCKOM MYMIKMHCKOM
TEKCTE.

JloroIHEHWE YCTAHOBJIEHHBIX OTEYECTBEHHOMN HAyKOM NPU-
3HAaKOB CBEPXTEKCTa KaK TEMaTUYECKOTO U KaHPOBOTO €IUH-
CTBa KOHLEMNUMEN XYIOKECTBEHHOIO IE€PEBOJA PEKOHCTPYU-
PYET U JeJaeT LeJ0CTHON KapTUHY JIMTEPATyPHOro IIpolecca
B KazaxcTaHe B 4acCTu XaHPOBOTO OOHOBJIEHUS], B TOM 4HUCJIE
JKaHPOM JIUTEPATYPHOM CKa3KU.
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Kuralay B. Urazayeva, Gulnur Yerik

Kazakh Translations of A. S. Pushkin’s Fairy Tale
as a Overtext. The Influence of Kazakh Rhetoric
on Translation

The article is devoted to the influence of Kazakh rhetoric on Baitursynov's
translations of Pushkin's fairy tales and the establishment of signs of a over-
text. Culturally oriented translation strategies: domestication and estrange-
ment are analyzed in the aspect of the Pushkin paradox as a tool of genre for-
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mation and genre perception. In the domestication, such literary and language
techniques as phraseological resources of the Kazakh language, spectacular
and sound symbols, parody of family etiquette formulas, colloquial and abu-
sive vocabulary, hyperbole are highlighted. The estrangement is due to the na-
tional conceptual sphere, which explains the activation of the reader's value
ideas of the Kazakh people. It is also the correlation of the plot and the fab-
ula, the techniques of ritual practice, the addressing of Pushkin's fairy tale
to a child and an adult. The perspective of the development of the concept
of "Kazakh Pushkin text" and the isolation of fairy tale translations in its com-
position expands the theory of overtext from the standpoint of literary trans-
lation as a factor of updating the genres of the target culture.

Key words: Pushkin's fairy tale, Baitursynov’s translations, Kazakh Pushkin
text, overtext.
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